
Paul A 1 v г e 
(Tartu) 

SOOME KEELE e-TÜVEDE MITMUSE VORMISTIK 

Lühiülevaade soome keele a- ja ä-^üvede mit­
muse vormistikust on ilmunud "Fenno-ugristica" 
kahes eelmises numbris (15 ja 16). Siin jätkub 
kokkusurutud vormis mitmuse obliikvakäänete tüü­
pide vaatlus, kusjuures eraldi tõstetakse esile 
e-tüvede kõige diferentseerituma arenguga käänded 
- genitiiv, partitiiv ja illatiiv. Kontraheerunud 

^ ^ ^ 
noomenid ( еУ e- -v ey e-, he- ~ he- ja 6e--v 

'6e-tüved) on eraldatud muudest e-sõnadest oma­
ette rühmaks. Soome keele mitmuse vormide detail­
se analüüsi leiab lugeja siinkirjutaja käsikirja­
lisest doktoriväitekirjast "Morfologis-äännehis-
tor ial 1 inen tutkimus monikkovartalon muodostuk-
sesta suomessa verrattuna sukukieliin" (Tartu, 
1965, 1122 lk.), e-tüvedele on seal pühendatud 
üle 200 lehekülje (lk. 469-688). 

Läänemeresoome aluskeeles toimunud hääliku-
muutuse ei > i tõttu ilmneb e-tüvede mitmusevor­
mide arengus teatud paralleelsust ä- ja a-tüvede 
i-lise mitmusega. Murdeti ja sõnatüübiti on segu­
nemine i-tüvede deklinatsiooniga võtnud ulatusli­
ku ilme või on saanud määravaks hilistekkelised 
mitmusetüübid (si-, loi- ja tugevaastmeline i-
mitmus). e-tüvede spetsiifiliste joonte hulka 
kuulub konsonanttüveliste genitiivide kasutamine, 
mille pilt eriti murdeis ja vanemas kirjakeeles 
on rikkalike analoogiate ja kontaminatsioonivor-
mide tõttu väga kirju. 

Rõhuta asend. la. i s  (eri silbis või dif­
tongi j äreikomponendina) enamikus murdeis: smE 

kiinsiks ' küünteks' jt.; - b. e, e (< i) diftongi 

j ärelkomponendina: slv reillä 'regedel" - sLäv 
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mäestä 'mägedest'; - с. i (< i) asepikendusena: 

hK vuosil ' aastatel' jt.; - d. i (< Y i)\ satA 

õilista 'õlgedest'. Muudel juhtudel seletub i: 1) 

asepikendusega (hL kaikiks 'kõikideks'), 2) i—tü­

ved e analoogiaga (pL kaikista 'kõikidest'), 3) 

tugevaastmelise i-mitmuse mõjuga (TütS herj-qissä 

'elus'). 

2. Tugevaastmeline mitmus Soome lahe piir­

konnas ja Põhja-Soomes: a. i: hK olkil 'õlgedel', 

pK jokkissa 'jõgedes' jt.; b, i (< i) : smAL kaik-

kist 'kõigist'; с, i: pK Kaikkill (= kaikil + 

kaikkil) kõigil' . 

3a. ei-line mitmus i-tüvede mõjul: satA 

veljeillä 'vendadel' jt. i / > ei ainsuse nomina­

tiivi ja mitmuse genitiivi vahendusel: risti 

'rist': gen. ristein : risteillä : veli 'vend': 

gen. veljein : x; x = veljeillä; b, e (< ei) har­

va edelamurdes: sormellas (= sg.) ' oma sõrme­

dega ' . 

4. loi-, iöi-mitmus (i-tüvede vahendusel) 

idamurdeis: sLv veihtilöissä 'nugades' jt. 

5. si-mitmus 'harva) edelamurdeis: läveZis 

'aukudes'. 

6. te-mitmus (juhuslik) laenatud Põhja-Eesti 

murdest: TütS miestellä 'meestel'. 

V a n a s  k i r j a k e e l e s  o n  i l m s e s  
ülekaalus i-line mitmuse tüvi: Agr. Sinun welil-
les 'sinu vendadele' jt,, ei-1 ist mitmust on ka­
sutanud peamiselt Edela-Soomest pärinevad kirja­
nikud: Hem Leskeist 'leskedest' jt. 
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P r a e g u n e  k i r j a k e e l  k a s u ­

tab silbiarvust olenemata i-list mitmust: miehil-

la 'meestel', aikomuksissa 'kavatsustes' jt. 

Ainult sõnast nukke (< *nukkei) 'nukk' on võima­

lik ka ei-line paralleelvorm: allat. nukille, 

nukei1le. 

Rõhuline asend. Tüvevariantidelt piiratum 

kui rõhutu asendi esinemus (näit. si- ja loi-, 

löi-mitmust ei kasutata), la, i = enamikus mur­

deis: satY tämmöttillä ' sellistel' jt.; 

järgarvudes ainsuse mõjul sageli -nn- (pro -ns-): 

hS kolmannilla 'kolmandatel' ; - omadust näitavate 

sõnade ks-line mitmuse tüvi on pärit -us ; -ukse-

tüübist (vanbus 'rauk': gen. vanhuksen : pl, van-

huksi-) : vanhuus 'vanadus' : pl. vanhuuksi-. 

Ainult sõnast terveys 'tervis' on kasutusel reeg­

lipärane pl. terveisi-, milles 6 > s. Murdeti v 

ainsusest pärineva siirdehäälikuna: hK hulluvissä 

(: sg. hulluve-) ' oma hullustes* . - b, i (< i) 

lõpukao tõttu: satA jokusis 'mõningasis' ; - с, I 

(< i) lõpukao tõttu: hK sellasist 'sellistest1. 

Muudel juhtudel seletub i: 1) i-tüvede analoogia­

ga (pL Cüttärillä 'tütardel'), 2) tugeva-astme-

lise mitmuse abil (vL semmosil 'sellistel'). 

2. ei-line mitmus (i-tüvede mõjul) harva 

edelamurdeis: paimneis 'karjas'. 

V a n a s  k i r j a k e e l e s  o n  k a s u ­
tusel peamiselt i-line mitmus: Agr. petoxista 
'pettustest' jt.; harvem ei-vormid: Fin. syndi-
seille 'patustele' jt. 
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P r a e g u s e s  k i r j a k e e l e s  o n  

i-line tüüp ainuline: tyttärillä 'tütardel' jne. 

Ainult deminutiivse *ei-päritoluga pärisnimede 

mitmus on ei-tüveline nagu kontraheerunud sõna­

del: Mansike : pl. gen. Mansikeiden. 

Genitiiv. 

Rõhuta asend. 1. Ainsusetüvelisest tüübist 

*joke6en lähtuvad- läänemurrete esinemisvariandid: 

a, -ei(n) (e > ei analoogiliselt genitiivide 

jalkain 'jalgade', härkäin 'härgade' jt. mõjul) 

kõige laiema levikualaga: satA jokkei(n) jt.; -

b. -en (< -ein) edelamurdeis: väkker) kans 'rah­

vastega'; - c. -ejen («5 kohal siirdehäälik j või 

j < i: *nukkgi6en): satY nukkejen 'nukkude'; - 6 

kohal harva siirdehäälik Л: pL kaikkehem paras 

' kõige parem'; - d. -en (< - ебел) harva: pL 

joken 'jõgede' jt. (varem üldisem). 

2. Mitmusetüvelisele tüübile *joki&gn taan­

duvad: a. -i(en, (harvem) -ien: hK haikkien ~-

kaikk^en 'kõikide' jt., - -ian, -iän (< -ien): hK 

olkian 'õlgede', vesiän 'vete'; - b. -ije(n) (6 

kohal siirdehäälikuna j või J): sL lapsi (j)e(n) 

'laste', pK kaski-1 en ' kütismaade' . Neist tuleb 

diferentseerida smE läppije (n) (< läpln + -jen) 

'aukude'; vrd. ainsusetüveline hE nimejen 'nime-
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de'; -с. -in (< -ien) ida- ja põhjamurdeis: To 

jokkin 'jõgede' jt. Savo murde põhjaosas on ole­

tatud (M. Rapola) muutust ё > ie > i (seega: 

*jokgben >> jokin), mis karjala sugemetega murde­

alal ei tundu usutavana; - d. -in- (< -in-): smAL 

sarvirjka ' sarvedega' . 

3. Konsonant tüve line tüüp * niesten, *hir6en, 
Ус V , , , , 
vartten jm. on lahtekujuks järgmistele reegli-

või ebareeglipärastele vormidele: a. -te(n) в s 

ja h järel: satA naiste(n) 'naiste', satY rihten 

'rehtede' jt.; - -ten (< tein) koos possessiiv­

sufiksiga: hL lastel) kans ' minu lastega' ; - b, 1, 

n, r järel -ten üldistunud mujalt: smE hiirten 

(pro hiren < hirren < ''hirSen) ' hiirte' , kovasin-

ten (pro kovasinnen ~ kovasinen) 'luiskude' jt. -

c. -tten (pro ten): smE vartten 'varte' jt.; -

d, -ten (reeglipärasena väga harva): hL vetenhal-

tijat 'veehaldjad' jt. 

4, Ainsuse- ja mitmusetüvel isi kontaminat-

sioonivorme: a. -tte(n): smE järveitten (järvein 

+ -tten) ' järvede' ; - (ei > e) korppette (n), 

korvette(n) 'laante1; - pP suksitten 'suuskade' 

jt.; - To sarvitten (sarvin + sarvitten) 'sarve­

de ' ; - pleonastiline -tten konsonanttüvedes: smE 

kättetten 'käte'. - b. -ten: smE väkketen (< vä-

kein + -ten) 'rahvaste'; - hL lapsiten 'laste'; -

hK kaikkiten 'kõikide'; - konsonanttüveline smE 

kanttete 'kaante'; - kahe käände kontaminatsioo­

nina superlatiivne abisõna sEv kaikiste(n) (kaik-
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ki en + kaikista) 'kõige'. - с. -ttein (-teen + 

-ein) ja -tein (-ten + -ein): smE vuarttein 'mä­

gede' , miästein 'meeste'; - -tten: TurS hitten (< 

? hittein) 'kuradite'. -d. ~jje(n) (tüübi hK jär­

vi ten mõju): sEv järvijje(n) 'järvede', 

e, -he(n): genitiiv-illatiiv sLv veihtiihen (gen. 

veihtiin + iil. veihtihen) 'nugade'; - eristada 

tuleb tüüp vi käsihe välis ' oma käte vahel1, mil­

les h on ilmselt siirdehäälik (vrd. kassi 

'käte'). 

5. loi-, löi-mitmuse genitiivides: a. -jen: 
sL kivilöjen 'kivide'; - b. > kontraktsioonivorm 
sLv veihtilöin 'nugade'; - с. -hen (pärit illa­
tiivist): slv mäkilöihen 'mägede'; - (öi > öe) 
slv rekilöehen 'regedesse'. 

V a n e m a s  k i r j a k e e l e s  o n  
esindatud paljud murretest tuntud genitiivivor-
mid, kuid rikkalikult leidub ka varasemal arengu­
tasemel olevaid vorme. Mainigem järgmisi. 

la. -бел-lõpp (kaasrõhulise silbi järelt 

üldistatuna ainsuseytüvelistes vormides: Agr. 

caikeden ' kõikide' jt.; - b. -ein + -<5 ел-genitii-

vi kontaminatsioonina Agr. Caickeiden 'kõikide'; 

- с. -en (< -eS ел) suhteliselt harva: Koll. wel-

jeen 'vendade' jt.; - d. -ein üldisima genitiivi-

tüübina: Agr. Hulein ' huulte' jt.; - e. -en (< 

-ein) atributiivsetes vormides: Westh caiken 

ninen 'kõigi nende' jt. 

2. Mitmusetüvelised genitiivid esinevad har­

va: a. -i(en: Agr. iärckien 'mõistuste' jt.; -

b. -In: Sor. kiel in 'keelte' jt. 

3. Konsonanttüveliste vormide esinemus on 
üldiselt reeglipäraseni kui praegusis murdeis: 
а. -Сел alati s ja h järel: Agr. woeten ' tal­
lede' , Westh velgolisten 'võlgnike'; - b. 1, л, r 
järel esineb sageli analoogiline -ten: Agr. Mer-
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ten 'merede' jt.; - с. Sen ootuspäraselt Agrico-
lal: iurdhens ' oma juurte'; - d. > -lien, -nnen: 
Agr. kiellen 'keelte', Mart, piennen 'väikeste'; 
- e. -tten (pro -ten): Agr. wootten aastate' jt. ; 
- f. eelmise rühma analoogial: Agr. Jwrttens ' oma 
juurte'; - g. -ten i = -tten): Hem. virten 'viisi­
de' jt.; -ten (? = -ten): Agr. Vten 'uute'. 

4, tten- ja Сел-lõpulisi kontaminatsioone 
esineb harva kahe- ja neljasilbilistest sõnadest: 
a, -tten: Hem. Veljeitten (veljein + -tten) 'ven­
dade ' ; - Koll. asujamitten 'elanike' ; - b. -ten: 
Car. morsiamiten 'mõrsjate'. 

5, ein-lõpulisi kontaminatsioone on viljele­
nud mitmed XVI ja XVII saj. kirjanikud, eriti 
Agricola. a. -tein (-ten + -ein): Agr. Inhimis-
tein ' inimeste' jt.; - Hem. Nuortein ' noorte' 
jt.; - -tein (? = ttein): Agr. Reitein 'reite'; -
b, -Sen + -ein: Agr. iurdheins 'oma juurte' ; -
c, -ttein (-tten + -ein): Hem. suttein 'huntide' 
jt.; - Agr. merttein ' merede' . 

P r a e g u s s e  k i r j a k e e l d e  o n  
jäänud püsima ainsusetüve line ein-lõpuga, mitmu­
setüveline iел-lõpuga ja konsonanttüve1ine сел-

lõpuga genitiiv. Soosituim vorm on Cen-lõpuline: 
suurien 'suurte', lapsien 'laste' 33,3 % - suur-
Сел, lasten 66,7 %. Ainsusetüvelised suurein, 
lapsein esinevad väga harva ja tunduvad arhaismi­
dena . Omadust näitavais sõnus on arhailine var­
jund konsonanttüveli sel tüübil: hyvyytten ' hea­
duste' , tavaliselt hyvyyksien. e-lõpulistest pä­
risnimedest on kasutusel ein-vorm, näit. Aarne: 
Aarnein; üldnimedest reeglipäratult -ein ~ -ien: 

nukkein 'nukude' ~ kolmien 'kolmede'. 

Rõhuline asend. 1. ein-lõpuga ainsusetüveli-
ne genitiiv on murdeist kadumas: Por tüttärein 
'tütarde'. 

2. Mitmusetüveline tüüp on võrdlemisi üldine 
ka läänemurdeis: a. -i(en, -ien: hL siämenien 

' seemnete' jt.; - -ian (< -ien): hK rümeniat) kans 
'aganatega'; - b. -ije(n) (siirdehäälikuna j või 

J): smE tüttärije(n) 'tütarde', pL hevoosi^en 

' hobuste' jt.; - с. -In (< -ien): vL elläiiriin 

'loomade' jt.; - d. -in (< -Tn): harva smM samma-
lin kanssa 'sammaldega'. 
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3 a. Konsonanttüvelises genitiivis on lõpp 
-ten häälikuseaduslik ka 1, n, г järel: hL sam­
mal ten 'sammalde' jt.; - b. -tten (pärit kontra-
heerunud noomeneist): smE tyttärtten 'tütarde'; -
c. -tein (-ten + -ein): smE kukkastein ' lillede'. 

4. Vokaaltüvelisi kontaminatsioone: 
a. -tten: (-ein + -tten) smE pohtmeitten 'viija-
puhastamisropside'; - (ei > e) smE siämnetten 
' seemnete'; - To jäsenitten 'liikmete'; - b. 
-te(n): (-in + -ten) hK tiittäriten ' tütarde1 ; -

(i < ?i) smE paimnite 'karjuste'; - с. -hen geni-

tiiv-illatiivis: sLv hepošiihen (-In + -hen) 
'hobuste'. 

V a n a  k i r j a k e e l :  l a .  e i n - l õ p u ­
ga ainsusetüvelised genitiivid esinevad harva: 
Agr. Sydhemein ' südamete' jt. - b. -ein + -Sen 
-kontaminatsioone: Westh sydhämeiden 'südamete'. 

2. Mitmusetüvelised vormid on juhuslikud: 

a. -ien: Agr. Tytterien 'tütarde'; - b, -In ida-
murdeline: Agr. Tytterins 'oma tütarde'. 

3 a, Konsonanttüvelised vormid on s-tüvedes 
ainulised: Agr. imetteweisten 'imetajate' jt.; ~ 
b. - ten ootuspäraselt ka 1, n, r järel: Agr. 
askeltens 'oma sammude'; - с. -Sen rõhuta asendi 
eeskujul: Agr. Tyterdhen 'tütarde'; - d. > -llen: 
Agr . askelles 1 sinu sammude'. 

4, Kontaminatsioonivormidest soositakse 
eriti tten-, harvemini cen-iõpulisi genitiive: 

a. -itten (< -7n(?) + -tten): Agr. kynelitten 
'pisarate' jt.; - b. -iten (? = itten): Agr. 
Sydhemiten 'südamete'. 

5. ein-lõpulisi kontaminatsioone on viljel­
nud mitmed kirjanikud, peamiselt Agricola, isegi 
sel määral, et oma teoste kordustrükkides on ta 
vahel muutnud ren-genitiivi rein-lõpuliseks; 
a. -ittein: Mart. manderittein 'mannerde'; 
b. -stein: Agr. (vihoilisten >) wiholistein 
'vaenlaste' jt. ; - с. -ndein: Raum, paimendein 
'karjaste' jt. 

P r a e g u n e  k i r j a k e e l  k a s u ­
tab kahesugust genitiivi (-ien ja -ten), millede 
esinemissagedus sõltub sõnatüübist, näit. hevo-
sien 'hobuste' 0,5 % - hevosten 99,5 %, variksien 
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' vareste' 7,3 % - varisten 92,7 X. Seevastu sõ­
nast kappal 'tükk' on konsonanttüveline genitiiv 
kappalten haruldane, sõnast tuhat 'tuhat' mõjub 
gen. tuhanten arhailiselt (tavaliselt tuhansien), 
samuti omadust näitavatest sõnadest (hyvyytten 
'headuste') jne. Ainsusetüveline ein-genitiiv 
esineb vaid vähestest e-lõpulistest võõrsõnadest 
(näit. minore 'minoor': minorein), mis teisel 
silbil asuva kaasrõhu tõttu käänduvad tegelikult 
nagu kahesilbilised sõnad. 

Partitiiv. 

Rõhuta asend.- 1. *-i&a, *-iSä: a. -ita, -i (ä; 

-ia, -iä enamikus murdeis: hS miähiä 'mehi' jt.; 

- b. -ija, -ijä (siirdehäälikuna j või J) eriti 

seoses possessiivsufiksitega: äür käsijän ' oma 

käsi' (vrd. kassi; 'käsi'), pL kaikellaisi^a 

'kõiksuguseid' jt. Eristada tuleb smE kessijän 

'oma käsi', mille ss on pärit kontraheerunud par­

titiivist kessi (<< käsi < käsiä). - j > jj gemi-

natsioonialal: sPv veäriiksij jän ' oma ebaõiglusi 

(ülekohut)' jt.; - с. -ie (< -ia, -iä): sPv suu­

ri e 'suuri' jt. ; - d. -i (< -ia, -iä) lõunapool­

setes murretes: hL suamalaisi 'soomlasi' , smAL 

olkii 'õlgi* jt.; - e. -i (< -i): smAL lapsi 

'lapsi'; - f, -i (< -i): smE lapselissi 'lapse­

likke' . 

2. Tüvi analoogiliselt ei-line, kuid käände-

lõpu areng reeglipärane: a. -eja, -ejä: satA jäl-

jejä 'jälgi' jt. ; - b, -ei (< -eja, ejä): smE 

havvei 'haugi' jt. ; - с. -e (< -ei) hL tulikive 

' tulekive' ; - d. -e (< ei): smE mäe 'mägesid' 

(nõrk aste silpi sulgeva diftongi tõttu). 

3. Pleonastilistes partitiivides on -t(a), 

-t(ä)-lõpp pärit rõhulisest asendist, a. -ita: 

smL tammita 'tammepuid'; - b. -itä-: smE kessi-

tä(n) (< käsi + -tä-) 'oma käsi'; häälikuseadus-
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lik kessin langeks kokku illatiiviga 'kätesse'; -

c. -eit (-eja > -ei + -t): smE loheit 'lõhesid'. 

4. si-mitmus: smE rlhessi 1rehesid'. 

5, loi-, Jöi-raitmus idamurdeis: a, -ta, -tä-
lõpp on ootuspärane kaasrõhulise silbi järel: sEv 
jokiloita 'jõgesid' jt.; - (öi > öe) šLv rekilöe-
tä 'regesid' jt.; - b. dentaalita lõpp on üldis­
tatud rõhuta silbi järelt (koiloi 'koisid' >): 
slv veihtilöi 'nuge' jt. 

V a n a s  k i r j a k e e l e s  k a j a s t u b  
peamiselt edelamurrete ja nende ligema ümbruse 
omaaegne esinemus. la. Valitsev asend on i<a-, i/ä-
lõpulistel partitiividel: Agr. Fikunalechtie 
'viigilehti' jt.; - siirdehäälik j on võimalik, 
kuigi sageli ij = i: Elim. Caickija 'kõiki' jt.; 

- b. 7-lõpulised partitiivid on XVI ja XVII sa­
jandil peaaegu* niisama üldised kui ita-, i,a-lõ­
pulised Agr, swri tunnustechti 'suuri tunnusmär­
ke', Hem, Opetuxii 'õpetusi' jt. 

2. ei-mitmuse partitiive on kasutatud harva 
kahesilbilistest sõnadest: a, piibel (1642) sar-
weja 'sarvi' jt.; - b. lõpukao juhtudena: Finno 
änei 'hääli' jt. 

3. -t(a), -tfäV-lõpulised kontaminatsioonid 
pole sagedased: a. Agr. Jumalissita 'jumalikke' 
jt.; - b. -ei + -t(ä)\ Hem. jäljeit 'jälgi'. 

P r a e g u n e  k i r j a k e e l  v i l j e ­
leb sõna silpide arvust olenemata ia-, iä'-lõpu­
list partitiivi: lahtia 'lahtesid', sisaruksia 
'õekseid' jne. Ainult e-lõpulistest apellatiivi­
dest (ei-deminutiivid) on võimalik ka -eja-lõpu-
line partitiiv: nukkeja ~nukkia 'nukusid' ; pä­
risnimedest - ainult -eja-vorm: Poile : Polleja. 

Rõhuline asend. 1. Ootuspärast t(a)-, t (ä)-

lõppu kasutavad vähesed murded: a. To hevusita 

'hobuseid' jt.; Sellest tuleb eristada smE ihmis-

sit (< ihmisl + ihmisitä) 'inimesi'. - b. säili­

nud 7-ga kontaminatsioone: smAL punasltA 'puna­

seid ' jt. 
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2. Enamikus murdeis domineerib rõhuta asendi 

eeskujul dentaalita partitiivitüüp: a, -i ,a, 

-ia, -iä samadel aladel kui kahe- ja nelja-

silbilistes sõnades: hS syrämellisiä 'südamlikke' 

jt.; - b. -ija, -ijä (siirdehäälikuna j või J), 

possessivsufiksite puhul esineb sageli paradig­

maatiline vaheldus -ija- !-i: smE tyttärijän ' oma 

tütreid', vi kärpäsi^ä 'kärbseid'; - j > jj (ka-
V __ 

hesilbiliste tüvede mõjul): slv hevosijjan 'oma 

hobuseid'- kuid hevosi 'hobuseid'; - с, -ie 

(< -ia, -iä): sLäv ihmisie ' inimesi' ; - d, -i 
— 4 

(< -ia, -iä) : satA avami 'võtmeid' jt.; - e. -i 

(< -i): smAL punasi 'punaseid'; - f, -i (< i) : 

smE ihmissi 'inimesi'. 

3. ei-mitmus edelamurdeis kahesilbiliseks 
lühenenud tüvedes: paimnei 'karjuseid'. 

4. si-mitmus segunemise tõttu kontraheerunud 
noomenite deklinatsiooniga: smE remplessi (< rem­
pele- : remmel) ' . 

V a n a s  k i r j a k e e l e s  o n  r e e g l i ­
pärane t(a)~, tfaV-lõpp võrdlemisi üldine: Agr. 
Eleimite 1 loomi' jt. Dentaallõpuga partitiivid on 
ainulised ei-mitmuse puhul: Hem sydhämeit 'süda­
meid ' jt. Rõhutust asendist üldistunud ia-, iä-
lõpuliste partitiivide tarvitamine, mis on tüüpi­
line Häme murdele, suurenes kirjakeeles märgata­
valt XVII sajandil: piibel (1642) sencaltaisia 

'sellesarnaseid' jt. 7-;lõpul isi vorme on kasuta­
nud peamiselt Edela-Soomest pärinevad kirjanikud: 
Hem. Endisii 'endiseid' jt. 

P r a e g u n e  k i r j a k e e l  v i l j e ­
leb ia-, lä-lõpulisi partitiive: variksia 'vare­
seid ', eläimiä 'loomi'. Erandi moodustavad kyynel 
'pisar'-tüüpi segaparadigmaga sõnad, mida mitmu­
ses võib käänata kontraheerunud sõnade järgi ei-
tüvelisena: kyyneleitä 65,4 X - kyyneliä 34,6 X. 

3  
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Illatiiv. 

Rõhuta asend. 1 a. -1(n) (h kao tõttu) ena­

mikus murretes: satA kässl(n) 1 kätesse' jt.; 

b. -in (< -In) atributiivseis noomeneis edela-

murretes: üssin cavoihi 'uutesse kommetesse' . 

2. h-lised illatiivid reeglipärastena mur­
deis, kus h s (hK, pL jm.), mujal rõhulise asendi 
eeskujul: a. -hi(n): smE miähihin 'meestesse' jt. 
Seoses possessiivsufiksiga esineb sageli para­
digmaatiline vaheldus, näit. hK käsihih 'oma kä­

tesse', kuid käsin 'kätesse'; - 7-tüvede mõjul 7 

(mitte kontaminatsiooniline lõpp, sest h =: pL 

sürihi(n) 'suurtesse'; - põhj amurdeis sisekao 
vorme: pK toishih 'teistesse' jt.; - metateesi-

juhud: To sormhln (i + i) ' sõrmedesse' jt.; -
b. -hen illatiiv-genitiivides kontaminatsioonina 

(-7л + -hen): sLäv kässiihen-, ' kätesse' jt.; -

c. -h (< -hen): hK kivih ' kividesse' ; -d. -hin 

(7л + -hin): satY kivihin 'kividesse'. 

3. s-illatiivid kõikjal kontaminatsioonivor-

midena: a. -sse: (ihe > i) smAL rekkiisse 'rege-

desse'; - (i > i) smAL sarvisse 'sarvedesse'; -

(i > i) smE sormisse sõrmedesse'; - b. -si (<-si-

hin): hL olkisi 'õlgedesse'; - с. -sä-koos pos­

ses sivsuf iksiga: (i > i) smE läppisär 'tema auku­

desse ' . 

4. a. ei-mitmuse ootuspäraseks illatiiviks 
edelamurdeis on kontraheerunud vorm: särjein 
'särgedesse'; - b. < särjehin 'särgedesse'; 
c. eelmiste kontaminatsioonina: särjeihin 'särge­
desse ' (diftong ei on sekundaarne). 

5. loi-, Jöi-mitmuse puhul oh h-line käände-
lõpp kaasrõhulise silbi järel ootuspärane: 
a. -he(n): vi rekilöihe 'regedesse' jt.; -(öi > 
öe) slv mäkilöehen 'mägedesse'; - -hin: slv ma­
ki löehin 'mägedesse' . - b. h-ta esinemus: vi ni-
milöi 'nimedesse' jt. 
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V a n a  k i r j a k e e l e  k a h e -  j a  
neljasilhiliste sõnade illatiivis on h säilinud: 
Agr. Twlihin 'tuultesse', pahenoxihin 'pahandus­
tesse ' jt. Rauma murde sugemetega Westhi tekstis 

esineb kontaminatsioone: käszihins (< käsin + 
-hin) 'oma kätesse'. h säilimine murdeis XVII sa­
jandil oli ulatuslikum kui praegu: Masku Hemmin-
kil h ka ainsuses, näit. uscohon 'ususse'. ei-
mitmuse puhul Westhi tekstis kontraheerunud - ein 
+ -hin: pijlueihin 'pilvedesse'. h-ta vormide pu­

hul üldiselt -l(n), näit. Agr. sinun kesis 'sinu 
kätesse', Elim, pyhijn käsijs 'sinu pühadesse kä­
tesse', kuid mõnel juhul (näit. Westhi tekstis) 

on võimalik ka -in (< -In). 

P r a e g u n e  k i r j a k e e l  v i l j e ­
leb kontraheerunud lõpuga illatiive: tuliin 'tu­
ledesse ' , ompelijattariin 'õmblejannadesse' . Sõ­
nast nukke 'nukk' on kasutusel ka ei-tüve vorm: 
nukkeihin ~ nukkiin. 

Rõhuline asend. Kaasrõhulise silbi järel on 
h säilimine ootuspärane, mistõttu enamik h-lisi 
illatiive on reeglipärased. 1 a, -he(n) illatiiv-

genitiivides: (rõhutust asendist üldistunud -Tn + 

-hen kontaminatsioon): sLv sammaliihe 'sammaldes­
se ' ; - b. -hi(n) (< -hen): pL hevoosihin 'hobus-
tesse' jt. Eristada tuleb smE muinassihin 

(< muinaisin + -hin) 'muinasaegsetesse' ; - sise-
kao tõttu: Ke satimhin 'püünistesse' ; - metatee-
sijuhuna: To sieraihmiin 'sõõrmetesse' ; - konta-
minatsioonina: To tyttärhiin 'tütardesse ' . 

2. Ülekaalus on rõhutu asendi eeskujul kont­

raheerunud illat i ivivormid: a. -1(n): satY hil-

jaisln 'vaiksetesse' jt.; - b. -i (< -Tn) edela-
murdeis: ihmissi 'inimestesse', 

3. s-illatiivid kontaminatsioonivormidena: 

a. -sse: smAL rikoksisse 'kuritegudesse'; - smAL 

hepoisisse 'hobustesse'; - b. -sl: Porvoo ihmi-

slslki 'inimestessegi' ; - с, -s: smE tyttäris 
'tütardesse' ; - d, -sä- koos possessivsuf iksiga : 
smE tyttärisän 'tema tütardesse'. 

4. ei-mitmuse illatiivid esinevad väga har­
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va: a. -hi: smE paimneihi 'karjustesse'; 

b. -sin segaparadigmas tiicär 'tütar': gen. tiittä­
ten: satA tüttareisin 'tütardesse'. 

V a n a  k i r j a k e e l  o n  a l a t e s  A g -

ricolast kasutanud nii -hin- kui -Тл-lõpulisi il­
latiive. Л-vorme on soosinud Hemminki, Raumannus 
ja Kollanius; rikkalikult leidub neid ka Westhi 

tekstis: Hem. nuorihin ihmisihin 'noortesse ini­
mestesse ' jt. , ei-mitmuse illatiiv esineb harva: 

Westh Sydhämeihi- [ne] ' teie südametesse'. -1n~ 
vormid on vanimatel kirjanikel vähemuses: Agr. 
weiden Sydhemijn 'meie südametesse'. 

P r a e g u n e .  k i r j a k e e l  k a s u ­
tab kontraheerunud lõpuga illatiivi: tyttäriin 
'tütardesse', hoitajattariin 'naishoidjatesse'. 
Л-line tüüp on võimalik ainult luulekeeles. 

Kontraheerunud noomenid 
* Л А , Ус . .. 

, eye- ja he-1 ne-tuved 

Siia rühma kuuluvatest noomenitest on enamik 
kolmesilbilised, millede deklinatsioon on üld­
joontes omane ka algselt neljasilbilistele sõna­

dele. Muutuste У > 0, h > 0 või h =, Y /> h tõttu 

on vahe *-ek- ja *-eA-lõpuliste sõnade vahelt 
mitmuse obliikvakäändeis kadunud (ainsuses ja 
mitmuse nominatiivis on murdeti vahe säilinud: 

-ehe- > -e-, kuid -efe- >> i). 

1. a. h= või h siirdehäälikuna Y asemel: pL 
vierahilla 'võõrastel', puuttehis 'puudustes', e 
ainsuse tüve (ihe > ehe) -is-lõpuliste sõnade 

mitmuses: äür rukehis ' rukistes' ; - b. i (< i) 

asendipikendusena: vi listehist 'laastudest'; -

с, 2 (< i) asendipikendusena: smAL rukihiis 'ru­
kistes' jt. Muudel juhtudel i-tüvede mõju: pL 

rukihlsta 'rukistest'. Vorm hP lainnakihlat kin-

tahlssa 'laenukihlad kinnastes' on koos rahvalau­
luga saadud mujalt. - d, metateesijuhud põhjamur-
deist (L. Kettuneni sisekaoseletus ei pea siin 
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paika): To tervheistä ' tervetest' ; - To Palhjain 
(instr. sõnast paljas paljas"), milles kahekordne 
metatees (pro paljhain); - fK valamhiiks 'valmis-
teks'; - e. sisekaojuhuna: pK valamhina 'val­
mina ' , 

2. a. Y, h > 0 tõttu enamikus murdeis 
sekundaarse difotngiga kontraheerunud mitmuse 
tüvi: smE puheist 'kõnedest', vierailt 'võõras­

telt' jt. ; - b. 1 (< ihi) ootuspäraselt is-lõpu­

listes sõnades: sP naris ta 'naeristest' jt.; -ei: 

kagumurdeis ainsuse tüve (ihe > ehe > i) mõjul: 
vi valmeina 'valmistena' jt.; läänemurdeis i-tü-
vede ei—mitmuse mõjul: smE naoreis 'naeristes' 
jt.; - c. ae, ae (< ai) reduktsioonialal: pK ham-

paesss 'hammastes'; - pK vieraesta 'võõrastest' 

jt.; - d. ё (< ei): pL sit eena 'sidemetena' jt.; 

- e. oa (< oai < ai): sLv hampoassa 'hammastes'; 
- t, a (< ai): smE hamppas (= sg, in.) 'hammas­
tes ' . 

3 a. oi, öi, i siirdumise tõttu teise dek-
linatsioonitüüpi: To kauppioilla 'kaupmeestel'; 
smE räätikköis 'kaalikates', seippist 'teivas­
test ' - teist algupära on To kuhilhoille 'kuhe-
likkudele', mis on tüüpide (asukkahi-) asukhai- + 
kauppioi-kontaminatsioon; - b. о (< oi), ö (< 
öi): smE sormikkon 'sõrmikutena', räätikköks 
'kaalikateks'. 

4. si-mitmus edelamurdeis: varkkazis 'varas­
tes' . Sellest tuleb eristada juhuslik illatiivi 
ja allatiivi kontaminatsioon smM huoneisillen 
• tubadesse'. 

V a n a s  k i r j a k e e l e s  о п Л - l i -

se tüve kasutamine nii gYg-, *&Y e- kui *hg-, *he-

tüvedes üldisem kui kaasaegseis murdeis, *ek-lõ-
pulistest sõnadest on h-vorme viljelnud eriti 
rikkalikult Ljungo ja Salamnius: Ljun. sitehistä 
' sidemetest', Sai. waattehissa ' riietes' jt, h 
kaduvormid, mida leidub juba Agricolal, muutuvad 
XVII sajandil sagedamaks: piibel (1642) ihmeillä 
'imedel', Koi. hääwaatteista ' pulmariietest' jt. 
Edelamurdeist tuntud kontraheerunud noomenite 
siirdumist teise deklinatsioonitüüpi esineb har­
va: Fin. riettoist lauloist 'roppudest laulu­
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dest'; ebaselge on Agr. päcappalista 'peatükki­
dest', mille sg. nom. on -kappal (?) või 
-kappale. e < ei harva: Flor. sywist õpin 
Cappalesta 'sügavatest õppetukkidest'. 

P r a e g u n e  k i r j a k e e l  v i l j e ­
leb diftongilist mitmuse tüve: rakkailla 'armsa­
tel', vaatteissa 'riietes' jne. 2s-lõpul iste 1 

sõnadel esineb ka reeglipärane 7-tüvi: kauniilla 
^ kauneilla 'ilusatel'. Л-liste vormide tarvita­
mine piirdub luulekeelega; is-lõpulistel võimalik 
nii ihi- kui ehi-tüvi (kaunihilla ̂  kaunehilla 
'ilusatel'). 

Genitiiv. 

1. Mitmusetüveline lähtetüüp " paisgyi&en, 

"mättähi&en, "kallihi&en on põhjaks kontraheeru­

nud murdevormidele: a. -je(n) (< -&en), mille ees 

diftong või 2 (-is-lõpulistel sõnadel): sL läh-

teije(n) 'allikate' jt. ; - (ai > ae) : sL vieraeje 

'võõraste'; - (2- > i) sPv rukkijen 'rukiste' . -

Edelamurdeis j < 2: lähtejen 'allikate' ; võimalik 

ka kontaminatsiooniseletus: varkkan + -jen 

varkkajen 'varaste'. - b. -ijjen (< -iSen): sPV 

venneijjen 'paatide'; - с. -Ien (< -Sen): hK ver­

teilen 'riiete' jt.; - d. -ren (< -6en) : hL ko-

neiren 'masinate' jt. 

2. Mitmusetüvelised on ka Л-lised genitii­

vid: а. -ie(n), -i^e(n) (< -iSen): hK venehien 

' paatide' jt., pL lampahi-1 e (n) lammaste' ; - b, 

-1(n) (< -ien): vi huonehl 'tubade' jt. 

3. а. Kontraheerunud lõpuga ain-, äin-, 

ein-, in-genitiivid on idamurdeis kujunenud tüübi 

jalkoin 'jalgade' mõjul: sL lampain (< / 

lampahi&en) 'lammaste', sav rukkiin 'rukiste'. 

Seevastu edelamurrete vastavad vormid (nagu ka e 

murd. hamBaDe) võib vähemalt teoreetiliselt tule­
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tada ainsusetüvel isest lähtetüübist: hamppain (< 

hampain < hampaen << hampahaen < hampaha&en) 

'hammaste' (vaheaste hampaen on esindatud vanas 

kirjakeeles: Sor. hamba en) . -b. -an (< a in), -en 

(< -ein) edelamurdeis: rakkan (= sg. gen.) ' ar­

maste' , terven (= sg. gen.) 'tervete'; - с, -hain 

sisekaolise ainsusetüvel ise genitiivina: To 

varphain (< *varjjahaS en) 'varvaste'. 

4, Konsonanttüvelised genitiivid on põhili­
selt omased läänemurretele: a, -ste(n) tüübis 
Й , t* , , , 
mattasten: smE seevaste teivaste* jt.; - muutu-

se -eh > -es tõttu kuulub murdeti siia rühma ka 
algselt Л-lõpulisi sõnu: pL venesten ' paatide' 

jt.; - b. -tte(n) häälikuseaduslik *ek-lõpulistes 

sõnades, analoogiline *eh-lõpulistest (edelamur­
deis ja Kagu-Häme murdeis ka ht > tt võimalik): 
pL sareccen 'vihmade', Ke veneCCen 'paatide' jt.; 
- с, dift. + -CCe(n) tüüpide ?paiseiden või pai-
sein + paisetten kontaminatsioonina): smE äkkeit-
ten 'äkete', hL ruumeitten 'laipade' jt.; - tüves 
anal, oi-diftong a-tüvede mõjul smE juurikkoitten 

'juurikate' ; - (i-i > 7): hP türltten 'kalliste'; 

-(ai > a) hL vieratten 'võõraste'; - (ai > a, ei 

> e, 1 > i, oi > o) smE rikkatten ' rikaste' jne. ; 
h-tüvedes: pL vierahitten 'võõraste'; metateesi-
juhud põhj amurdeis; Ke lamphaitten 'lammaste' 
jt.; samuti To puhheitten (< puhehitten) 'kõne­
de' , mis tuleb hoida lahus geminatsioonist h > 
hh. 

5 a. ten-lõpulisi kontaminatsioone Л-tüve-

des: hK rastahiten 'rästaste' ; - dift. + -ten: 

sEv perheiten 'perede'; - a (< ain), e (< ein), i 

(< In) + - te, smE sappate ' saabaste' jne. ; 

b. -ttein (-tten + -ein); smE huanettein 'tuba­

de', - -tein (-ten + -ein): smE vierastein 'võõ­

raste'; - с. -he(n) (pärit illatiivist): vi mät-

täihe ' mätaste' jt.; - (i-i > i) slv kallihen 

'kalliste'; - (ei > ee) slv terveehen ' tervete'; 
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{ai > ae) slv lampaehen lammaste' ; - {ai > oai > 

oa) sLv hampoahen 'hammaste' ; - d, -hin (pärit 

illatiivist): (ei > e): sLv lähteehin 'allikate'. 

6. -пел (< *-nden) pärit tüübist *nonden, 

*onnetcoinden: Natta asukkainen 'elanik'. 

7. si-mitmus: smE ammeste(n) 'vannide', 

8. -ttien-lõpp on pärit tüübist harmattien 
'hallide', kus tti esineb läbi kogu paradigma: pL 
vierahittien 'võõraste'. 

V a n a s  k i r j a k e e l e s  d o m i n e e ­
rib konsonanttüveline genitiiv. 1 a. -sten s-lõ-
pulistes sõnades: Agr. hardasten 'harraste' jt,, 

-ain + -sten kontaminatsioonina: Ups, ev 

iudaisten 'juudaste' jt.; - b. -hten = peamiselt 
Agricolal, Juustenil ja Ljungol: Agr. Walechten 
'valede' jt.; juhuslikult Agr, haurachten (pro 
haurasten) 'habraste'; trükiveana Agr, Ihmeeten 
(pro Ihmeeten) 'imede'; - с. -tten (< -kten ja 
juba Agricolast alates ka < - hten) : Agr. Ihmee­
ten 'imede' jt.; - d. -ten (faktilisena või ? = 
-tten): Sor. tarweten ' tarvete' jt. (vrd, smE 
-te: sattete 'vihmade'). 

2. Ainsusetüveline genitiivitüüp "hampaha-

6en, *imehe£en (tekkinud paiguti varakult "jalka-

&§n~, *nimeSen-esinemuse analoogial) on tõenäoli­

selt põhjaks järgmistele vana kirjakeele vormide­
le : a. -бел: Agr. ihmedhen 'imede', kuningadhen 

'kuningate'; - b, -aen (< -a£en): Sor. hambaen (< 
hampahaen < hampahaSgn); - с,"> -ain; -ein: Agr. 
hambain 'hammaste', Sor. waattein cansa ' riiete­
ga ' jt.; - Л-tüvedes: Agr. murehein 'murede'; -

in (-is-lõpulistes sõnades): Agr. callijn ' kal­
liste' ; paralleelvormina callein, mille lõpp -ein 
on tekkinud kahesilbiliste i-tüvede mõjul (vahe­
lüliks muud mitmuse käänded: kalleista 'kallis­
test ' - risteistä 'ristidest' jne,); - d. -an (< 
-ain) atributiivselt kasutatud juhtudel: Agr. mi-
nun Armahan Tytteritten 'minu armaste tütarde'. 
- Soome vana kirjakeele nagu murretegi kontrahee-
runud noomenite puhul on oletatud lähtetüübiks 
ainult mitmusetüvelist genitiivi (M. Rapola: hant­
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bain < *hampahiden, Wotein < *votefi&en), mis on 
jäänud aga ligemalt motiveerimata. 

3. Kontaminatsioonivorme: a .  dift. + -tten: 
Hem. tarpeitten 'tarvete' jt. Alates E. N. Setä-
läst peetakse tüüpi paisetten 'paisete' vormide 
paiseiden + paisetten kontaminatsiooniks, mis 
pole aga ustav, sest vanas kirjakeeles ja edela-

murdeis on selle algelementideks (*paiseyeSen >) 

paisein + paisetten. - b. -ten (? = -tten) harva: 
Agr. Lambaiten 'lammaste', milles tõenäoliselt ka­

jastub edelamurrete tüübi sappate 'saabaste' va­

rasem arenguaste sappaiten; - с. -ain, -ein + 

-бел ainult neljasilbilistes tüvedes: Agr. kunin-
gaidhen 'kuningate', Perkeleiden 'kuradite', mis 
on põhiliselt samasugused kahe käändelõpu konta-
minatsioonid kui Agr. pacanaiden 'paganate', 
eleueitten 'elavate' jm.; - d. -ttein (-tten + 
-.ein): Sor. murhettein ' murede' (vrd. smE huanet-
tein 'tubade'); - e. -aittein {-ain + -ttein): 
Fin. Kuningaittein 'kuningate'; - f. -stein 
(-sten + -ein): Fin. sairastein 'haigete'. 

P r a e g u n e  k i r j a k e e l  k a s u ­
tab peamiselt mitmusetüvel isi vorme, kusjuures 
soositum on c/en-lõpuline genitiiv: hampaiden 
'hammaste' 71,5 % - hampaitten 25,5 % - hammasten 
3,0 %; tieteiden 'teaduste' 82 % - tieteitten 
18,0 %. Konsonanttüvel ise genitiivi tiedetten 
tarvitamine piirdub kõnekäändude ja liitsõnadega, 
näit. lakitiedetten kandidaatti 'õigusteaduste 
kandidaat'. Luulekeele Л-lised vormid on kas ien-
või murdepäraselt itten-lõpulised: kallihien 

kallehien - kallihitten kallehitten 'kalliste'. 

Luulekeel kasutab harva ka ainsusetüvelist geni­

tiivi: armahain (< *armaha&en) 'armaste'. 

Partitiiv. 

1. -t(a)-, -t(ä)-lõpp on ootuspärane kolme-
silbilistes, analoogiline neljasilbilistes tüve­

des: a. (sekundaarne dift. =) pP viaraita ' võõ­
raid ', 4-silbil. pK viikatteita 'vikateid' jt.; -

b. (2-2 > 1) sPv naorlta ' naereid' ; - с. (ei > 

ee, ai > ae) sP huoneeta 'tube', pK saeraeta 

'haigeid' jt.; - d. (ei > e) pL päretä 'laaste' 

2 5  

4  



jt.; - e. (ai > oai > oa) sLv hampoat'а 
'hambaid'; - f. (äi > ä, ei > e) smE seippäc 
' teibaid' , 4-silbil. roiklet ' volaskeid ' ; 
g. (oi, oe, о siirdumise tõttu teise deklinat-

sioonitüüpi) slv orioita (pro orlta) ''täkke', 
4-silbil. smE juurikkoic 'juurikaid', sP kauppi-
joeca 'kaupmehi, smE kuninkkot 'kuninga id'; 
h. Л-line mitmuse tüvi: Ke varkahita 'vargaid'; -
i. metateesi juhte põhjamurdeis: pK To porshaicar 

porssaita (ss < hs) 'põrsaid'; - (ihi 

> til) pL rukftlta 'rukkeid'; - (ehi >> he) pL ven-

tietä 'paate'; - (e ebareeglipärane) pL huanheta 
'tuba'. 

2. Dentaalita käändelõpp on ootuspärane nel-
jasilbilistes, analoogiline коImesilbilistes tü­
vedes: a. ~ia, -iä sageli h-vormides: pL rukihia 
'rukkeid' jt. ; 4-silbil. satY perkelehiä 'kura­

deid' ; - sisekaojuhte põhjamurdeis; To vathia 
'riideid' jt.; - b, ~ija, -ijä (siirdehäälikuna j 

või -7): pK varkahi(j)a 'vargaid', pL tervehi^ä 
'terveid'; - metateesijuhte: pK varkhaja ' var­
gaid ' , Ke puhheja (< puhehi-) 'kõnesid' jt.; -
с. lõpukao tõttu: -ei (< -eja), -ai (< -aja): 
4-silbil. smE vikattei 'vikateid', hL kauppijai 

'kaupmehi' jt.; - 1 (is-lõpulistes sõnades): hL 
valmii 'valmeid'; - e (< ei): smE tyyre 'kal­

leid'; - d, -7 (< -ia, -iä) Л-listes vormides: 

hK hampahl 'hambaid' jt.; -e. -i (< 7): smAL lam-

pahi 'lambaid'; - f, i siirdumise tõttu teise 
deklinats ioonitüüpi: smE puhti 'puhtaid', seippi 
'teibaid'. 

3. si-mitmus; smE kärmessi 'usse'. Reeglipä­
rane kärme (< kärmei) langeb kokku ains. genitii­
viga. 

V a n a s  k i r j a k e e l e s  d o m i n e e ­
rib nii kolme- kui neljasilbiliste sõnade puhul 
t(a)~, СfaV~lõpuline partitiiv. Vanimad kirjani­
kud soosivad Л-lisi vorme: Agr. Lambahica ' lam­
baid' , Koi. Rukihita 'rukkeid' jt. Kontraheerunud 
tüvega vorme esineb Agricolast alates: Jhmeit 
'imesid', 4-silbil. Loondocappaleita 'olevusi' 

jt. Küllaltki sagedane on is-lõpuliste sõnade 7-
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line esinemus: Westh caunit 'kauneid' jt. oi-line 
tüüp on esindatud: 4-silbil. Raum. kuningoita 
'kuningaid'. Dentaalita partitiive on neljasilbi-
listest sõnadest viljelnud Agricola: -eja\ odhac-

keija 'ohakaid'; - -ei: cappalei 'tükke'; - -hl: 
laupiahi 'õndsaid'. Kolmesilbilistest sõnadest on 
ebareeglipärased, kontraheerunud käändelõpuga 
vormid haruldased: Hem. puhei 'kõnesid', Caunei 
'ilusaid'. 

P r a e g u n e  k i r j a k e e l  v i l j e ­
leb nii kolme- kui neljasilbilistest tüvedest 
ca-, rä-lõpulisi vorme: kai liita ̂  kai leita 'kal­

leid ', kuninkaita 'kuningaid'. Luulekeeles ja 
rahvapärastes kõnekäändudes esineb ka h-line tüüp 
vierahia 'võõraid', kyynel 'pisar' tüübi sega­
paradigmas on ei-line tüvi soositum: kyyneleitä 
65,4 % - kyyneliä 34,5 7.. 

Illatiiv. 
ЛеЛ- ja s-lõpulistest sõnadest ootaks s-il-

latiive (lähtetüüp * taivahis§n), *eje-lõpul istest 

sõnadest /i-vorme (lähtetüüp "paise?ihen) . Üldis­

tuste tõttu esineb murdeis sõnatüübist olenemata 
kas h- või s-illatiiv, mitte aga mõlemad korraga 
nagu kirjakeeles. 

1. Л-lised illatiivid (häälikuseaduslikud 

vaid *ek-lõpul istes sõnades): a. -hen: sekund, 

dift. = slv kutteihen 'kudedesse' jt. ; - (ihi > 

1) slv kalllhen 'kallistesse' jt.; - (ei > её, ai 

> ae): slv terveehen 'tervetesse', vieraehen 

'võõrastesse' ; - b. -hin (< -hen): sekund. dift. 

= või pärit teisest deklinatsioonitüübi st: smE 
kutteihin 'kudedesse' jt.; 4-silbil. smE kunink-

koihin 'kuningatesse'; - (ihi > 1) sP ruumiihisa 

'nende kehadesse' ; - (ei > её, ai > ae) slv ter­

ve eh in 'tervetesse' , vieraehin 'võõrastesse' ; 

(ei > e) pL sitehin 'sidemetesse' jt.; - (ai > 
oai > oa) sLv hampoahi 'hammastesse'; - (ei > e, 
oi > o) 4-silbil. smE kekälehin ' tukkidesse', 
sormikkohin 'sõrmikutesse'; - с. -h (< -hen): sav 

pärreih 'laastudesse'; -d, -hi(n) (-In + -hin): 
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sekund, dift. = satA peckeleiht (n) 'uhmrinuiades­

se ' ; - (ei > i) sLv lähteehii 'allikatesse'; -
(ai >> od) sLv hampoahii 'hammastesse'. 

2, Kontraheerunud käändelõpuga illatiivid 

esinevad vähestes murretes: a. -hl h-listes vor­
mides: sav valjahii 'valjastesse' jt.; b. -ein, 
-ain, -oi: smE ahnein 'ahnetesse', sovelioi 
'sündsatesse' ; - с. а (< ain) atribuutides: smE 
rakka lapsihe 'armastesse lastesse'. 

3. s-illatiivid (häälikuseaduslikud vaid s-
ja ft-lõpulistes sõnades): a. -sse edela- ja kagu-
murdeis: smE terveisse 'tervetesse', vi lähteisse 
'allikatesse'; -A-vormides: vi rikkahisse 'rikas­
tesse' ; -b. -sin: hE lähteisin 'allikatesse'; -

с. -sihin: (hiline- dift. =) satY huoneisihin 'tu­

badesse' ; - (ei > e, ai > 5) 4-silbil. pL kunin-
kaasihin 'kuningatesse' jne.; - Л-vormides: pL 
venehisihin 'paatidesse1; - metateesijuhud: Ke 

vierhaishin 1 võõrastesse'; pL venehis^i (n) 'paa­
tidesse' ; - pärapõhjamurdeis metateetiline -ssin 
(< shin < -sihin), mis etümoloogiliselt tuleb 
hoida lahus edelamurrete käändelõpust -ssin (< 

-sln < -sihin): Ke vierhaissin 'võõrastesse', To 
puhheissin 'kõnedesse' (metatees nii tüves kui 

käändelõpus: puhehisihin): -d. -sl(n) (< -sihin) 

paljudes lääne- ja idamurdeis: sekund. dift. = hS 

sappais~l(n) 'saabastesse1' jt., sPv puhheisln ' kõ­
nedesse ' , mille gemineerunud hh tuleb eristada 

pärapõhjamurrete metateetilisest hh-st; (ihi > 7) 
hS nauriisiin 'naeristesse'; - (ai > ae) slv vie-

raesiin 'võõrastesse' - h-vormides: hK venehisl 

'paatidesse'; - e. -ssi(n) (< -sln < -sihin): smE 
sictessi ' sidemetesse' ; - f. -s (,-sen): smE seip-
päis 'teivastesse' ; - (oi, i pärit teistest dek-
1inatsioonitüüpidest) smE 4-silbil. kuninkkois 
'kuningatesse'; seippis 'teivastesse'; - g. -sa-, 

-sä- possessiivsufiksi ees: smE vatteisas ' sinu 
riietesse'; - (i pärit ä-tüvede mitmusest) smE 
seippisän 'oma teivastesse'. 

V a n a s  k i r j a k e e l e s  o n  r i k ­
kalikult jälgi se(n)-lõpu liitumisest eh- ja s-
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lõpuliste sõnade mitmuse tüvele: Agr. murehisens 
'oma muredesse', Westh cahleise 'ahelatesse' jt. 
-sse: Westh tarpeisze 'tarvetesse'. Esindatud on 

ka sen-lõpust kujunenud -sin, -sihin, -sln ja -s. 
-sin: Agr. caunisin 'ilusatesse', Sai. räystähi-
sin 'räästastesse' jt.; - sihin: Koi. huoneisihin 

'tubadesse'; - -sln: Agr. tarpesijn 'tarvetesse', 
Sai. Cahlehisijn 'ahelatesse'; -s (harva): Westh 
mureheis 'muredesse'. 

h-illatiivid on ootuspärased *e>c-lõpul istes 

sõnades: Agr. waattehins (< *vittgf ihinsak) ' tema 

riietesse* jt. h-lise käändelõpu üldistumist h-
ja s-lõpulistesse sõnadesse esineb harva, 

käändelõppudeks -hin ja -hin: Raum. Rattaihins 
'oma vankritesse', Fors. aineihijn 'ainetesse' 

Kontraheerunud käändelõpuga illatiive esineb 
Agricolast alates; üldisemad on nad neljasilbi­
listes sõnades, kus käändelõpu h kadu rõhutu sil­
bi järel on toimunud varem kui kolmesilbilistes 
sõnades: Agr. Rattains ' oma vankritesse', teise 
deklinatsioonitüüpi siirdununa Ruchtinoin 'vürs­
tidesse', Raum, wanhurskoin 'vagadesse' jt. 

P r a e g u n e  k i r j a k e e l  k a s u ­
tab võrdõiguslikult siin- ja Ain-lõpulisi illa­
tiive, kusjuures siin-lõpu tarvitamine on pide­
valt lisandunud, olles kõikides kolmesilhilistes 
sõnatüüpides kindlas ülekaalus: kauniisiin 'ilu­
satesse ' 96 % - kauniihin 4 %, tuotteisiin 'too­
detesse' 89 % - tuotteihin 11 °L. ; keskmine 84-16 
siin-lõpu kasuks. Neljasilbilistestki sõnadest on 
siin-lõpuga vormid ülekaalus (keskmine 57-43), 
kuid sõnatüüpidest oppilas 'õpilane' ja kappale 
'tükk' on Ain-lõpuline partitiiv isegi soositum: 
õppilaisiin 45 % - õppilaihin 55 %, kappaleisiin 
44 % - kappaleihin 56 %. Arengu üldine suund on 
siin-lõpu kasuks mitte ainult üksi e-tüvelistes 

sõnades, vaid ka *e&a~, *e5a-lõpul istes adjektii­

vides ning o- ja u-tüvede kontraheerunud noome-
neis. 

*<5 e-, *6e-tUved 

Siia rühma kuuluvad: aktiivi mineviku kesk­

sõnad (sänut : * saпибen), us-, Us-lõpulised oma-

2 9  



dust näitavad sõnad (*hüvüs : *hiivUSen), uc-, Lit-

lõpulised sõnad (käe kiit : ' kätkiiS ел) jm. Mitmuse 
tüves ootaks muutust Si > si, mida soome murdeis 
teatud sõnatüüpidest vähesel määral esinebki. 
Hoopis tavalisem on mitmuse vormide moodustamine 
praegusest ainsuse tüvest, milles 6 > 0, 6 kohal 
siirdehäälik v jne. Arvuliselt ülekaalus on kol­
mesilbilised noomenid, millede deklinatsioon on 
enamikul juhtudel omane ka algselt neljasilbilis-
tele sõnadele. 

1. si (< Si): pL kuollusilla ' surnutel' 
4-silbil, oppinusina ' õppinutena', slv koirusis-

sän ' oma koerustükkides' jt. 

2 a .  v (siirdehäälikuna S kohal): hK hullu-

vissä ' oma hullustustes', neittüvil 'neitsitel' 

jt.; - 7 asepikenduse tõttu: aUr lühüvist 'lühi­
kestest 1 ; - b, h (siirdehäälikuna <5 kohal) pL 

sannehista 'saanutest' jt.; - metateesivorm Naav 

kuolheina 'surnutena 1 ; - 7 asendipikenduse tõttu: 
smAL kevähiis 'kevadetes ' . 

3 a .  6  >  0 ,  d e k l i n a t s i o o n i  p õ h j a k s  a i n s u s e  

ё-line (< u-e < uSe) tüvi: smE homettunneis ' hal-

litanutes' jt.; - ee (< ei): slv süöneelle 
' söönutele' ; - b, muud juhud: Ui (: sg. Li): slv 

kätküissä 'hällides'; - äi, äe sP kevväinä 'keva­

detel ' , slv kevväenä ' kevadetel' ; - ii (< iii) : sLv 

lyhhyys's'ä 'lühikestes'. - с. ui (: sg. и < ü < 
u-e): 4-silbil. smE juapunuil 'joobnutel'; - d. i 
(: sg. e) siirdumise tõttu teise deklinatsiooni-
tüüpi: smE homettunnis 'hai1itanutes', hP kevinä 
(: sg, kevä-) 'kevadetel'. 

V a n a s  k i r j a k e e l e s  o n  t a v a ­

liselt põhjaks ainsuse tüvi, milles 6 = või & > 
0. 

1. Reeglipärane si-tüvi on juhuslik: Agr. 
lyhysille 'lühikestel'. 

2. иSi (: ainsuses ootuspärasem uSe): Agr. 
coolludhista (: sg. coludhesta) 'surnuist'. 6 = 
reeglipärane vaid kaasrõhulise silbi järel: Agr. 
sg. corkeudhesta (: pl. corkeudhista 'kõrgus-
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test'. Omadust näitavates sõnades domineerib 
(nagu murdeiski) analoogiline ksi-tüvi (corkeuxi-
sa 'kõrgustes'), mille ks praegusest kirjakeele 
uususest erinedes esineb vanemail kirjanikel sa­
geli ka ainsuses (Agr. corckiuxes 'kõrguses' , 
Westh ychteyxes 'ühenduses' jt.). 

3. h (siirdehäälikuna 6 kohal): ehi: Agr. 
coollehista 'surnuist'; - uhi: Westh cuoluhista 
'surnuist'. 

4. Üldisimaks esinemuseks on & > 0, mis rõ­
hutu silbi järel on häälikuseaduslik: a, ui, iii 
(< u6i, USi või < uhi, iihi): Hem. cuoluist ' sur­
nuist ' jt.; harva omadusnimedest, näit. Koll. wä-
r^tä ' ülekohtuteta' . - b. ei esineb XVI sajandil 
harva: Agr. colleista 'surnuist'. 

5. uihi juhusliku kontaminatsioonivormina: 
Westh coluihista (coluhista + coluista) 'sur­
nuist ' . 

P r a e g u s e s  k i r j a k e e l e s  o n  
deklinatsiooni põhjaks kõikides sõnatüüpides 
(välja arvatud ainult omadust näitavates sõnades) 
ainsuse tüvi. Aktiivi mineviku kesksõnades esineb 

suhe e : ei, näit. tulleessa : tulleissa 'tulnu­
tes ' ; ut-, üc-lõpulistel sõnadel - ute, Lite : ui, 
iii, näit. katkyessä ; kätkyissä 'hällides'. Nende­
ga liitub lähedalt sõna keväc 'kevad' diftongili-
ne mitmuse tüvi keväi-. Erandiks on siin neitsyt 
'neitsi' käänamine, mille tüved sg. neitsee- jpl. 
neitsei- on päritud vanast kirjakeelest t,kuhu 
need omakorda on saadud edelamurdeist). Omadust 
näitavates sõnades on mitmusevormid analoogilise 
ksi-tüvega, näit. sõnast hyvyys 'headus': sg. hy-

vyyde- : pi. hyvyyksi- [pro hiivii(ii)si-] . Luule­
keeles on võimalik h poeticum: cullehi-, 
kätkyhi-, kevähi-. 

Genitiiv. 

1 a. Konsonanttüveline lähtetüüp sanutten 
on põhjaks murdevormides pL oppinutten 'õppinute, 
haritute' jt. - b, -netten, milles e pro и: smE 
homettunette (n) ' hai1itanute' ( e on üldistunud и 
asemele kõikides käänetes, isegi ainsuse nomina­
tiivis) . 

2. tten-lõpuga kontaminatsioone: л. -eitten: 
vL kuolleitten ' surnute' (? pärit kirjakeelest); 

3 1  



- b. -üicten: smE käsikärriiitten kans ' käsikäru­
dega ' . 

3. Mitmusetüveline lähtetüüp * sänuSiSgn > 

"sanusi&gn on vahetult põhjaks harvaesinevatele 

si-listele genitiividele: pL oppinusien 'õppinu­

te ' ; - In (< -ien): sav terviiiisiin 'terviste'. 

4. Mitmusetüvelist genitiivi esindavad järg­
mised, praegusel ainsuse tüvel põhinevad dekli-
natsioonitüübid: a. -je(n): smE homettunuje(n) 's* 

homettunejdji] ' hallitanute' ; - sL oppineijen 

' õppinute; - b, —'ел: pL kätkiivi-* en ' hällide' 
ts . , у 

jt.; - с. -jjen: sPv kuolleijje (n) 'surnute'; -
d. -he(n) (pärit illatiivist): sLv ruostuneihe 
'roostetanute'; - slv lyh(h)yihen 'lühikeste'; -

(äi > äe) slv kevväehen ' kevadete * ; - (iii > ii) 

sLv lyhhyyhen ' lühikeste' ; - e. -iSen > ien, In: 
tüve <5 kohal siirdehäälik Л: pL oppinehien 'õppi­
nute ' , smAL kevähiin 'kevadete' jt.; - tüve 6 ko­
hal v: sP liihiiviin ' lühikeste' jt.; - tüves <5 > 
0: aür keväiin 'kevadete'; - harva 6i > si (ana­
loogiliselt pikenenud tüvevokaaliga): slv hyvyy-

siin ' headuste' (pro hüviisin). 

5. Kontraheerunud lõpuga ein-, ain-genitii­
vid on idamurdeis mitmusetüvelised: sLäv männein 
'läinute', sav kevväin 'kevadete' . Seevastu lää­
nemurrete tüüp: kuollein 'surnute' on tõenäoli­
selt kujunenud piiratud kasutusalaga ainsusetüve-

lisest analoogiavormist ''ко 1 либеб en, mis on pa­

ralleeliks eespool käsitatud arengule smE hamp-

pain < ' hampahaSen. 

V a n a  k i r j a k e e l :  l a .  K o n s o -
nanttüvelised genitiivid on esindatud kõikidest 
sõnatüüpidest": Agr. Coollutten ' surnute' jt.; -
Mart. pyhytten 'pühaduste' jt.; - Koll. Neihdhyt-
ten 'neitsite*; - b. - ten (ilmselt ortograafili­
sena, = tten): Elim. Colluten 'surnute' jt. ; 
Agr. hywuyten 'headuste'. 

2. Ainsusetüvelisele lähtevormile võivad 
taanduda: a. - ucS ел-lõpuga vormid: Agr. coollud-
hen 'surnute', mille и hääldus arvatavasti veel 
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pikale (kuollu&en < *kuollu-e&en << *kolnuSeSen); 

b, -ein-lõpuga vormid: Hem caatunein 'langenute'; 
neidzein 'neitsite' jt. 

3. Ebakindlaks mitmusetüveliseks genitii­
viks on Agricolal harva esinev tüüp eolleidhen r*> 

Colleiden 'surnute', mille võib seletada ka ain-
susetüveliste vormide kontaminatsiooniks (cool-
lein + coolluden). Põhiliselt samasugune kontami-
natsioon ega mitte mitmusetüveline genitiiv esi­
neb ka ks-tüvelises omadust näitavas sõnas Westh 
rijckvxeidenj 'minu rikkuste'. 

4. Ebareeglipäraseid genitüvivorme: a. 
-uicten (mitmuse tüvi -ui- + -tten): Hem. Cuo-
luitten ' surnute' jt.; - -üetten (ains. tüvi -üe-
+ -tten): Koll. nähnyetten 'näinute'; - eitten 
(-ein + -tten): Hem. oppeneitcen '(haritute), õp­
pinute'; - b. (t - ?tt): -uiten: Agr. coolluiten 
'surnute'; - -eiten: Westh nuckuneiten 'maga-
nute' ; - -eten: Westh cuoleCen 'surnute, milles 
kas trükiviga (pro cuoleicen = kuolleitten) või 
1) -eten (e < ei) nagu tüübis smE sattete, 
2) -ecten nagu tüübis smE kuolleccen; - с. -hcen 
(pro -tten) paralleelvormide tarvehten ̂  tarvet-

ten mõjul: Koll. syndynehten ' sündinute' jt.; -
d, -ttein-lõpulisi kontaminatsioone: Mart. oike-
uttein 'õiguste' jt.; - Goth. culkenuettein 
(ains. tüvi -ue- + -tten + -ein) 'kulgenute' . 

P r a e g u s e s  k i r j a k e e l e s  o n  
konsonanttüvel ise 1 genitiivil arhailine varjund: 
neitsytten 'neitsite', kuollutten 'surnute', pa-
hutten 'halbuste'. Mitmusetüvel istest vormidest 
(õigemini: -ein + -den, -tten-kontaminatsiooni-
dest) on soositum den-lõpuline vorm: oppineiden 
'õppinute' 82 % - oppineitten 18 %. Luulekeeles 
esinevatel Л-vormidel kasutatakse nii ien- kui ka 
murdepärast itten-lõppu: tullehien ~ tullehitten 

'tulnute'. "6 e-, *6 e-tuvede deklinatsioonis puu­

dub üldiselt vahe kolme- ja neljasilbiliste 
sõnade geni tüvivormide vahel; ainsaks erandiks 
luulekeeles tten-lõpu puudumine neljasilbilistel 
sõnadel (s.o. rõhuta silbi järel). 

Partitiiv. 

1. t(a)~, t(ä)~lõpp on ootuspärane kolme- ja 
viiesilbilistes, analoogiline neljasilbilistes 
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sõnades: reeglipärase mitmuse tüvega tüüpi '*sänu-
sita murdeis ei esine: a. (ei, ui, Ui, äi) satA 
peljästiineicä ' kohkunuid' , sav kevväitä 'keva­

deid' jt.; - b. (ei > ee, äi > äe) slv kuolleeta 

'surnuid', kevväetä 'kevadeid'; - c. (Ui > ü) sLv 
lyhhyytä 'lühikesi'; - d. pärapõhjamurdeis sise-
kao ja metateesi kombinatsioonina: To 4-silbil. 
süöpUhnitä (< süöpünhitä < suöpUnehitä) 'sööbi-
nuid*. 

2. Dentaalita käändelõpp on ootuspärane nel-
jasilbilistes, analoogiline kolme- ja viiesilbi-

listes tüvedes: a. -ia-, -iä-\ tüves (Si >) si=: 
pL mennysiä 'läinuid', 4-silbil. oppinusia 'õppi­
nuid' jt. ; - tüves S kohal siirdehäälik v: hK 
neittUviä 'neitsisid'; - tüves S kohal siirdehää­
lik h: 4-silbil. pL oppinehia 'õppinuid' jt.; -

b. -ija, -ijä (siirdehäälikuna j või -7) : tüves S 

kohal v: pL neittUvi^ä 'neitsisid' jt.; - v > 0: 

sEv lyhijä (< lühvijä < lühüvijä) 'lühike- si'; -

h-line metateesivorm: Ke tulheja (< tullehia) 
'tulnuid'; - с. lõpukao tõttu: -e(i) (< -eja), 
-ui (< -uje), -Ui (< -üjä), -äi (< -äjä) : smE ho­
me С tunne (i) 'hallitanuid', vi kevväi 'kevadeid' 

jt.; - d. -1 (< -ia, -iä): tüves (Si >) si=: slv 
hyvyysii 'headusi' jt.; - tüves 6 kohal v: vi 

kätkUvI 'hälle' jt.; - tüves S kohal h: hK tulle-

hl 'tui- nuid; - e. -i (< -1): smE lühüvi 'lühi­

kesi' ; - f. -~1 siirdumise tõttu teise deklinat-
sioonitüüpi: smE homettunni 'hallitanuid', milles 
arengu -nei > nne tulemusel kadus vahe ainsuse ja 
mitmuse vormide vahelt, 

V a n a s  k i r j a k e e l e s  e s i n e b  
t(a)~, с(äj-lõpp järjekindlalt kolmesilbilistel 
sõnadel, kuid üldistumist neljasilbistessegi sõ­
nadesse on kontraheerunud tüve puhul märgata: h-
vormides uhi-, ehi-tüvi: Agr. cuoluhita ~ coole-
hi ta 'surnuid' jt. ; - kontraheerunud vormides 
ui-, ei-tüvi: Westh colwita 'surnuid', Koll näh-
neita 'näinuid' jt., 4-silbil. Mart. palanuit 
'põlenuid' jt.- Dentaalita partitiiv tuleb ootus­
päraselt esile ainult algselt neljasilbilistes 
sõnades: si-tüvi: Agr, terveysi 'tervisi'; - ui + 
si-tüve kontaminatsioon: Westh edesioutunuisia 
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'kadunuid (surnuid)' jt.; - h-vormina: Agr. ede-
sioucvnehia 'kadunuid' (surnuid)'; -ksi-tüvelised 
omadust näitavad sõnad: Agr. caualuxia 'kavalu­
si', Westh sairauxij 'haigusi'. 

P r a e g u s e s  k i r j a k e e l e s  o n  
kolme- ja neljasilbiliste sõnade käänamine üht­
lustunud dentaallõpuga partitiivide kasuks aktii­
vi mineviku partitsiibi puhul: culleita 'tul­
nuid', 4-silbil. oppineita 'õppinuid'. Seevastu 
omadust näitavate sõnade puhul esineb alati den­
taalita käändelõpp: hyvyyksiä 'headusi', ylpeyk-
siä 'uhkusi' (ks-tüvi analoogiline). Dentaalita 
lõpp esineb silbiarvule vaatamata veel luulekeele 
/i-vormides: tullehia 'tulnuid', 4-silbil. oppine-
hia 'õppinuid' (harva ka v-vorm sõnast olut 
'õlu': oluvia). 

Illatiiv. 

Lähtetüüp * sänitS ihen, * kätküS ihen, *hüvii6i-

hen eeldab h-lisi illatiivivorme; s-vormid on 

tekkinud *he-, */ie-tüvede analoogial. Kirjakeeles 

esinevad mõlemad, kuid murdeis kasutatakse emba-

kumba. 

1 a. -hen: slv oppineihen 'õppinutesse' jt.; 

- (äi > äe) kevväehen 'kevadetesse'; - b. -hi(n): 

tüves (Si >) si: pL oppinusihin 'õppinutesse'; -

sisekaovorm: pL oppinushin 'õppinutesse'; - (pl. 

ei : sg. e) vL lukeneihi 'lugenutesse', - (äi > 

äe) slv kevväehin 'kevadetesse'; - (iii > ii): sLv 

lyhyyhi 'lühikestesse'; - c, -hl(n) (-In + -hin): 

sLv lyhhyyhii 'lühikestesse'. 

2. h kao tõttu kontraheerunud käändelõpuga 

vormid: a, -1(n): si-tüvedes: sav t ervuiisii (< 

*tervehüsihen) ' tervistesse'; - tüves S kohal 

siirdehäälik v: sP lyhyyviin ' lühikestesse' jt; 
- tüves <5 kohal siirdehäälik h: sEv kevähii 'ke­
vadetesse'; - b. -ui(n), -ei(n): smE homectun-
nui(n) homettunnei (n) 'hallitanutesse', 

3. s-illatiivid: a. -sse: tüves v: smAL lii-
hiivisse ' lühikestesse' ; - tüves h: smAL kevähisse 
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'kevadetesse' ; - b. -sl(n): sL oppineisii 'õppi­
nutesse' jt.; - с. -s: smE homettunnuis homet-
tunneis 'hallitanutesse' . 

Kirjakeeles on paralleelselt võimalik nii 
hin- kui siin-lõpp: tulleihin tulleisiin 'tul­
nutesse' . ut-, üt-lõpulistest sõnadest soositakse 
Ain-vorme, näit. ohuihin 'õhukestesse' 85 % -
ohuisiin 15 %, lyhyihin lühikestesse' 86% - ly-
hyisiin 14 %. Luulekeeles on viljeldud veel sin-
ja sihin-lõppu: kuollehisin 'surnutesse', oluisi-
hin 'õlledesse'. 

L ü h e n d  i d  

Agr. = Agricola, Car. = Carelius, Elim. = 
Elimaeus, Fin. = Finno, Flor, = Florinus, Fora. = 
Forseen, Goth. = Gothus, hE = Edela-Häme murre, 
Hem. = Hemminki, hK = Kagu-Häme murre, hL = Lõu-
na-Häme murre, hP = Põhja-Häme murre, hS = Kesk-
Häme murre, Ke = Kemijõe murre, Koll. = Kolla-
nius, Ljun. = Ljungo, Mart. = Martti, Naav = Naa-
vuono, pK = Kesk-Pohjanmaa murre, pL = Lõuna-Poh-
janmaa murre, Por = Porvoo, pP = Põhja-Pohjanmaa 
murre, Raj. = Rajalenius, Raum. = Raumannus, Sai. 
= Salamnius, satA = Ala-Satakunta murre, satY = 
Ylä-Satakunta murre, sav = Savako murre, sEv = 
Edela-Savo välisrühma murre, slv = Ida-Savo vä­
li srüma murre, SL = Lõuna-Savo murre, sLv = Lõu-
na-Savo välisrühma murre, sLäv = Lääne-Savo 
välisrühma murre, smAL = Alam-Luuga murre, smE = 
soome edelamurre, smM = Kesk-Skandinaavia metsa-
soomlaste murre, Sor. = Sorolainen, sP = Põhja-
Savo murre, sPv = Põhja-Savo välisrühma murre, To 
= Torniojõe murre, TurS - Turu segamurre, TUtS = 
Tütarsaare murre, Ups.ev. = Upsala evangeeliumi 
fragment, vi = Viiburi idamurre, vL - Viiburi 
läänemurre, Westh = Westhi tekst, üür = äürämöis-
murre. 
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Пауль А л в р е 
(Тарту) 

ФОРМЫ МНОЖЕСТВЕННОГО ЧИСЛА ОСНОВЫ НА -е 

В ФИНСКОМ ЯЗЫКЕ 

Р е з ю м е  

В большей части финских диалектов, а также в 
старом и современном литературном языке заимство­

ванный еще из прибалтийско-финского языка-основы 
признак мн. числа i продолжает сохраняться (sõr­
mi- : sõrmi 'палец' , tyttäri- : cytär 'дочь'). 

В основах на -е употребление loi-, löi-eвого 
мн. числа распространяется в большей степени чем 
в основах на -а и - в (veihtilöissä 'в ножах' и 
др. ) . В некоторых диалектах употребляются и формы 

мн. числа на -i с сильной ступенью чередования 

(напр., olkllla 'на соломе'), а также мн. число 
на - si- (напр., läveZis 'в дырках'). 

В стяженных именных основах нашли отражение 

различные пути развития основ на *-65, *&е, в то 

время как в основах на -he, *-he и *- ее е, *- eye 

мы имеем дело довольно часто с закономерными па­
дежными формами, в особенности в словах, оканчи­
вающихся на -Л и - S. 

Весьма пеструю картину во мн. числе пред­

ставляют падежные формы генитива, партитива и ил-
латива. Здесь устанавливается большое количество 
форм по аналогии, а также контаминации падежных 
форм, имеющих самые разнообразные окончания 
(напр. ген. на - ten, -tten, -tein, -ttein, 
-ttien, -hen, -hin и др. ) . 
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